委    任    書
    茲選任下列受任人為本人（本公司）之代理人，授與選任及解任複代理人之全權，單獨或共同辦理本人（本公司）之商標註冊及延展，提出商標異議、評定、撤銷、答辯、主張或處分商標專用權，辦理商標專用權移轉、授權、變更，及商標法與其他法令所定關於商標之一切程序，及訴願、再訴願、行政訴訟、訴訟事務等程序之進行或撤回，並均授與特別代理權。

委任人：

代表人： 
地　址：
受任人：
地  址：
電  話： 
中 華 民 國     年      月      日
POWER OF ATTORNEY

                       The Republic of China

                            For Trademark

                            No Legalization  

I/We, the undersigned, hereby appoint the following person(s) Jointly and severally as my/our agent(s) with full power of substitution and revocation to apply for trademark registration or renewal of trademark registration; to file opposition to trademark application or to apply for trial or cancellation of trademark registration or to file counter-statement thereto; to claim or dispose of trademark right; to apply for recordal of transfer of trademark right; to conduct all proceedings relative to trademarks under the Trademark Law and other Laws; and to file appeal, re-appeal or administrative suit and to conduct all litigation proceedings relative to trademarks, investing the said agent(s) with special power.

Name of Appointment

Address:

Name of Representative:

(Signature)                                       
Office: 

TEL：
Dated this       day of                200      



